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Pycckui

BHUMAHME!

BaxHas uHdpopmaumsa. BHumarensHo nsyuute eé nepep

aKcnnyartauumen msgenus.

* Micnonb3yinTte nsgenue TorbKo No NpsiMOMY HasHa4YeHuIo.

» COOopKy usgenusi Npou3BoanTe TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUU C STON UHCTPYKLMEN.

* [Mpun akcnnyaTaumm MexaHM3mMoB TpaHcdopmaumm
OEVNCTBYITE TONMbKO B paMkax TpeboBaHU AaHHON
WHCTPYKUMK. He npunaranTe Ype3amepHbIX YCUMUNA.

* PekomeHnayeTcst peMOHT MeXaHM3MOB TpaHchopmMaLnm
00BepUTb KBanuuUUMpoOBaHHbIM cneumnanncTam.

* He cTonTe n He npbirante Ha NOBEPXHOCTU U3OENUS.

* He cnanTe Ha 60KOBMHAX, NOANOKOTHUKAX U CMIMHKaX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine Ubermafigen Kréfte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

« Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FiulRen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

» Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

* Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

» Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

+ Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare |l
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espariol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de
usar el articulo.

» Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

» Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

» Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacgéo, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugdes. Nao use forga excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagéo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a parte
de tras do produto.

Tarkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

« Urlini yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* D6nlstim mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gii¢
kullanmayin.

» DOnusum mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« Urtinlin Gistinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler i¢in kullanmayin.

« Urliniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBATA!

BaxHas iHhapmaubls. YBaxnisa BbIBYYbILE e nepaj

aKcnnyaTaublsii Bbipaoby.

+ 30ipaviue Bbipab Tonbki y agnaBegHacLi 3 NpbiknagleHamn
iHCTPYKLbISIA.

* BblkapbicToyBaviLe Bbipab Tonbki na npaMmbiM
NPbI3HAY3HHI.

* [Mpbl akcnnyataubli MexaHismay TpaHcgapmaubli
O3eiHivanue Tonbki Y Mexax natpabaBaHHAY faf3eHan
IHCTPYKLUbli. He npbiknaganue npasMmepHbIX HaMaraHHsy.

» PamMoHT mexaHiamay TpaHcdapmalbli pakameHayeuua
JapyubiLlb KBarnicikaBaHbIM cneupblsnicTam.

* He ckaublue, He YcTaBaiue Ha Bblpab Harami, He
BblkapbICTOyBalLe Aro Ans (isivHbIX NpakTbikaBaHHAY.

* He caagsiue Ha OakaBiHax, nagfiakoTHiKax i cniHkax
Bblpaby.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbi13abl aknapat. OHbl BybiMAbl NanganaHbac 6ypbiH

MYKUAT OKbIN LUbIFbIHbI3.

* BybiMabl KypacTbipyabl Koca 6epinreH Hyckaynbikka
TONbIK COMKEC XYPri3iHi3.

» BynbiMabl Tek Tikenen TarambiHOanybl 6oMbIHLWA
navaanaHblHbI3.

» TpaHchopmaLums MexaHM3MAepiH Narnganany KesiHae
OCbl HYCKaymnbIKTbIH Tanantapbl WeHbepiHae FaHa apekeT
eTiHi3. LlamagaH TbIC Ky canmMaHbi3.

» TpaHchopmaumsa mexaHmamaepiH xengeyai 6inikTi
MaMaHZapfa CeHin TancbIpy YCbiHbINaabl.

» CekipmeHi3, BybiMFa asikneH TypMaHpl3, OHbl (hr3nKanbIk
XaTTblFynap yLwiH nanganaHbaHps.

* ByMbIMHBIH ByRipiHe, WhIHTaKWackiHa XoHe apkacbiHa
OTbIpMaHbI3.

Kbiprii3

KOHYN BYPYHY3OAP!

Maanunyy maansimart. Bylomay nanganaHyyHyH anabiHaa

aHbl KyHT KOIOM OKYM YbIrbIHbI3.

» Bylomay TupkenreH Hyckamara TOnyK LWanKewwTuKTe raHa
YOrynTYyHy3.

» Bylomay aHbIH TUKe apHanbiwbl 60oHYa raHa
nanganaHbiHpbI3.

* TpaHcopmaunsanoo MexaHusMaepuH UWTETYYae yLyn
HycKamaHbIH TananTapblHbIH YerMHae raHa
apakeTTeHNHM3. ALLblk4a Ky4-apakeT KyMLlabaHbi3.

* TpaHchopmaumnsanoo MexaHnsMaepuH OHOOOHY
KBanudukaumanyy aguctepre UWeHyyHy CyHYyLL
Kblnabbi3.

» BylomayH ycTyHe GyTTapblHbI3 MEHEH YbIKNaHbI3,
ceknpbenns, aHbl AeHe Tapbus KeHyryynepy y4yH
KOngoHOOHy3.

» BylomayH kanTangapbiHa, YblkaHaK KoWryytapbliHa aHa
XKeneHry4TepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diggat bilan o‘rganib chiqing.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liqg muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

* Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.
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TpebosaHns No aKCNAyaTaunn nsaeAms 1 Mepbl NPeAOCTOPOIKHOCTU

Cpok, B Te4HeHne KOoToporo mebeAb CoOXpaHsieT KpacoTy U MICNPaBHOCTb, B 3HAYNTEAbLHOM CTeneHn 3aBUCnT
OT YCAOBUIN €€ XpaHeHUs1 1 SKCNAyaTaunn. Nprnaep)kneasicb HEKOTOPbIX NPOCTbLIX NPaKTUYeCKNX COBETOB,
Bbl cMOXKeTe NoAAep>KNBaTb B HAUAYHLLEM COCTOSIHAM BCe SIAeMeHThI Baweil mebeAn.

Ceet

He aAonyckaiiTe NpaMoro BO3AenCTBNS1 COAHEeYHLIX AyYHell Ha mebeAb. NpoaoAKNTeAbLHOe NnpamMmoe
BO3AeNCTBMe CBeTa Ha HEKOTOPLIE YHaCTKN MOXKET BbI3BaTb USMEHEeHMe UX UBEeTOBbLIX XapaKTepucTuk no
CPa3BHEHUIO C APYMMMUN YHaCTKaMK, KOTOPbIe MeHbLLe NOABEepraAnch BO3AGNCTBUIO.

TemnepaTypa

BbICOKMe 3Ha4YeHns1 TenAa AN XONOA3, a TaloKe BHe3anHbIe nepenaabl TeMnepaTypbl MOryT Ccepbe3Ho
nospeanTb Mebenb nam eé Yactn. Mebenb He AOAKHA pacnonaraTbest bBAKe oAHOro meTpa oT
MCTO4YHUKOB TenAa, HarpesaTeAbHbIX NpMbopoB. PekoMmeHAyemMast TeMnepaTypa BO3AYXa AASI XPaHEHNS N
3KCNAyaTaunn

oT +10 a0 +25 °C. He aonyckanTe nonaaaHns Ha mebeAb ropsiHmx NnpeameTos (YTIor, MoCyAa C KUNSITKOM
n nNp.), @ TalOKe NPOAONKUTEABHOMO BO3AENCTBUSI BbI3bIB3IOLWNMX HAarpeBaHne NsAyHeHuin (CBeT MOLLHBIX
A3MN, MVKPOBOAHOBbIE N3AYHaTeAn U T. N.).

BA3YKHOCTb

PexomeHAyemMast OTHOCUTeAbHas1 BAYKHOCTb MeCTOoHaxoXKaeHnsa mebean 60470%. He cheayeT
NOAAEpPIKNBATL B Te4eHne NPOAONKNTEABHONO BpeMeH YCA0BUSI KpaHe BAaXXHOCTU N (MAUN) CyXOCTW, a
Tem bonee nx nepnoanyeckom cmeHsl. C TedeHem BpemMeH Takme YCAOBUSI MOryT NOBANSITb Ha
LeAOCTHOCTb MebeAn n eé YacTn. EcAn Takmne ycAoBuSt BeiAv CO3AaHbI, pEKOMEHAYeTCS1 HacTo
NpOBEeTPUBaTbL NOMELLEHNN N N0 Mepe BO3MOXKHOCTU NOAb30BaTbCS OCYLUNTEASIMU UAUN YBADKHUTEASIMU
AASI HOPMaAN3AUNN BADKHOCTWN.

He pasmeluainTte mebenb BEAN3U BAG)KHBLIX U CbIpbIX CTEH, NPeAMEeTOB.

ArpeccuBHble cpeAbl 1 abpa3vBHble MaTepuaAbl

Hun B KOem cAay4ae He AONyCKanTe BO3AeNCTBME Ha MebeAb arpecCnBHBIX YXMAKOCTEN (KUCAOT, LLLeAoYen,
pacTeopuUTenen 1 T.n.), CoAep>Kallnx Takue >KMAKOCTU NPOAYKTOB 1 UX Napos. NoAobHble sellecTsa 1 X
CoeAVHEeHNS! SIBASIIOTCSI XMNYeCKN akTUBHBIMIW, peakumnst C HUMM MOXKeT NoBAeYb HeraTuBHbIe
nocaeacTesus Ans1 Bac v Bawero nmywlectsa. Taioke CTOUT NOMHUTL, YTO HeKOTOopble cneundunyeckue
MoloLve (YACTSLWMe) cocTaBbl (CpeACTBa) MOy T COAepP)KaTb BbICOKYIO KOHUEHTPaUuIo arpeccuBHbIX
XmMmmyeckunx sewtects n (MAn) abpasmsHblie cocTasbl. NpymeHeHe NOAOBHBLIX MOKIOLWNX (HNCTSILLNX)
COCTaBOB (CpeACTB) HeAOnyCTUMO.

3anax

OT HoBOW MebeAn MOXKeT NCXOANTb ecTeCTBEeHHbI 3anax MaTepranos, N3 KOTOPbIX OHa N3roTOBAEHa.
3anax MOXKeT COXPaHSITbCS B TeHeHN 3 HeAeAb C MOMeHTa CcB0pKN. AASI CHDKEHUSI UHTEHCUBHOCTN
3anaxa peKOMeHAYeTCS!:

* AN MSIFKO mebenn — NponbINeCOCUTL N3AeAne N NPOBETPUTL NOMeLLeHNe.

* AN KOpNycHom mebeAn — NpoTNPaTh TKaHbIO, CMOYeHHON MSINKUM MOIOLLIMIM CPeACTBOM, BbITUPaTb
YMCTOW CyXO TKaHLIO 1 NPOBETPMBaTL NOMeLLeHVe, NPeABapUTEeAbHO OTKPbLIBaS BCe ABepLbl U SILLUNKU
n3aenms.

AaHHble AencTBust HeobxoAMMO NOBTOPSITb 3-4 pa3a B A€Hb.

YxoaA 3a mebenblo

Bceraa coaep>kute noBepxHOCTU mebeAn B NOAHOM cyxocTu. MNpu HeobxoanmocTn, npoTupanTte
noBepxHOCTN MebeAn Cyxon MSIrKon TKaHblo (PABHEeAb, CYKHO, BOMAOK U T.N.). PekomMmeHAyeTCs1 oHMWaTh
mebenb Kak MOXKHO CKopee NocAe TOro, Kak OHa MCNavkanacb. ECAM Bbl ocTasuTe 3arpsisHeHue Ha
HeKoTopoe Bpemsl, TO 3aMeTHO NOBbLILL3EeTCS1 ONAacHOCTbL 06pa30BaHUS pa3B0OAOB, NATEH N NOBPEeXXAEHUN
NOKPbLITUSI MebeAn AN eé YacTeln. B cAyHae CTONKNX 3arpsiI3HeHUIA peKOMEeHAYeTCS1 UCNOAb30BaTb
CcneunanbHble OHYUCTUTeAN. BHUMBTEeABHO U3y4arTe NHCTPYKUMIO MOIOLLEero CPeACTBa: CPeACTBO AONKHO
NOAXOAUTB NOA TN NOKPLITUS Bawein mebenn. Heaonyctmo npyimeHeHne MOKLLUNX CPeACTB,
coaepXkalumnx abpasueHble BellecTea. HeaonycTMmo npyMeHeHre CoAbl, CTUPaAbHbIX NMOPOLUKOB U NPO4YnNX
CpeACTsB, He NPeAHa3Ha4YeHHbIX AAS1 YXOAa 33 MebeAblo. YX0A 33 NoBepXHOCTSIMN AONAKEH
OCYLLeCTBASITLCSI CNeUunaAn3npoBaHHLIMN MOIOLLIMMUN CpeACTBaMW.

AN yCTpaHeHNs NbIAU C NOBEPXHOCTEN MSrKUX YacTen mebeAn NCNoAbL3YNTe NbIAeCOC CO CneunaAbHbIMN
HaCaAKaMN AAS HNCTKN mebenn.

He paamewlanTe 1 He NnepemMeLllanTe Ha NOBEPXHOCTSIX MebeAn npeamMeTsl, MMeloLLVe OCTpbIe YIrAbl,
KPOMKW, BbICTYNaloLWMe OCTpble AeTaAN.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on
how it is stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in
colour changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the
furniture or its parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or
heating devices. The recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to
+25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do
not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period
of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of
extreme humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such
conditions can affect the integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it
is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to
normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and
their vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and
interaction with them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some
detergents or cleaners contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive
substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3
weeks from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

o for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soalked in a mild detergent, wipe with a clean dry
cloth, and ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your
furniture with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as
soon as possible after it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or
damage the coating of the furniture or its parts. For persistent contamination, it is recommended to
use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the product shall be
intended for materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives.
Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the
surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for
cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the
furniture.

Operation
The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the
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